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INTRODUCTION

Books 1T & IV of Practical Chinese Reader are intended
for foreign students of modern Chinese at the interme-
diate level. There are thirty lessons in all, and supplemen-
tary materials for revision are appended to each unit of 5
lessons. These two books will enable the students to gain
a deeper understanding of Chinese, improve the ability to
communicate in Chinese and lay a solid foundation for
further study of the language at the advanced level.

In order more closely to embody the principle of in-
tegrating culture and language, a wide range of back-
ground information on China’s social life, scenic spots
and historical sites, literature and art, history and geog-
raphy, politics and economy, ete. is introduced from the
beginning of Book Il through Mr. and Mrs. Brown’s visit
to China. The text of each lesson has been constructed so
as to focus on a subject of interest to the students, such
as the family, marriage, education, sports, medicine, the
theatre, painting, newspapers and broadcasting. This will
not only enable the students to assimilate common words,
phraseé and expressions essential for expressing themselves
on a particular subject, but at the same time also enrich

their knowledge of China so as to enable them to com-
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municate more freely.

In the intermediate course, the written language is
used increasingly in the texts, but the important task of
consolidating and further improving the students’ ability
to express themselves in the spoken language should not
be neglected. To stress oral practice, each lesson contains
a conversation section on certain functional items in the
text.

Grammar and vocabulary are mainly dealt with in
the section “Explanatory Notes of Words and Phrases”.
Some frequently used words, phrases and constructions are
singled out for brief explanation with examples so as to
give the students a better command of their usages and
widen their skills in linguistic expresssion. From Book[y
onward, the explanatory notes of words and phrases are
no longer translated into English and we try to make
them to the point, succinct and as simple as possible.
There is also a list of the words and grammatical terms
which occur in the explanatory notes according to
occurrence order at the end of Book 1. The ¢“Notes”
section mainly clears up problems in background know-
ledge.

A good deal of exercise material is provided at the
end of each lesson, as varied as possible in form. Besides
simple sentence drills, stress is laid on those developing
the students’ powers in connected speech and especially in
handling the Chinese language with flexibility in specific

situations,

4



We sincerely lock forward to criticisms and correc<
tions of our readers.

We gratefully acknowledge the valuable services of
Liu Shan and Shao Peizhen. We also appriciate very
much the English version done by Mai Xiuxian (BookIl)
and He Peihui (Book [V) and the illustrations by Jin

Tingting.

The compilers
April 1982
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“/1.7H” refers to the area south of the Changjiang
River, esp. south of the lower reaches of the Chang-
jiang River. “/TRg§”is the opposite to “JT4t”.
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Guilin, situated in the northeast part of Guangxi
Province, is a city of ancient culture and scenery of
enchanting beauty, famous for the finest mountains
and waters under heaven and has achieved fame as a
tourist attraction at home and abroad.
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The Three Changjiang River Gorges—the Qutang, the
Wuxia and the Xiling, extend from Fengjie in Sichuan
Province in the west to Yichang in Hubei Provinee
in the east, a total of about 200 kilometers. The Three
Changjiang River Gorges are renowned for their ma=
jestic and fantastic sights of sheer cliffs and steep

mountains.
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1. Heip @) lydsu  to tour
2, —H (B yizhi continuously; always;

from the beginning of...
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UD tOeee
husband and wife
original; former; origi=
nally; formerly; at first
to plan; to intend; to cal-
culate; plan; intention;
calculation

to spend (e.g. holidays);
o pass

learning; science

meeting; conference

plan; project; programme;
to plan; to map out

to shift to an earlier
date; to bring forward (a
date)

to go sight-seeing; to
tour; to visit

a place famous for its
scenery or historical re-
lics; scenic spot

places of historic interest;
historical sites

to argue; to debate; to
contend; argument

to appreciate; to enjoy;

to admire

beautiful



